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millega tunnistatakse kehtetuks otsus 2005/317/EÜ erakorraliste meetmete kohta, mis käsitlevad
turuleviimisloata geneetiliselt muundatud organismi “Bt10” maisitoodetes

(teatavaks tehtud numbri K(2007) 674 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2007/157/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. jaanuari
2002. aasta määrust (EÜ) nr 178/2002, millega sätestatakse
toidualaste õigusnormide üldised põhimõtted ja nõuded, asuta-
takse Euroopa Toiduohutusamet ja nähakse ette toidu ohutusega
seotud menetlused, (1) eriti selle artikli 53 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 178/2002 artiklis 53 on sätestatud
võimalus asjakohaste erakorraliste ühenduse meetmete
võtmiseks kolmandast riigist imporditud toidu või
sööda suhtes, et kaitsta inimeste ja loomade tervist ja
keskkonda, kui asjaomaste liikmesriikide võetavate meet-
metega ei ole riski võimalik rahuldavalt vaos hoida.

(2) Pärast teate saamist Ameerika Ühendriikidelt selle kohta,
et loata geneetiliselt muundatud maisiga Bt10 saastunud
maisitooteid on tõenäoliselt eksporditud ühendusse, ning
arvestades Euroopa Toiduohutusameti otsust, milles
leitakse, et piisavalt terviklike andmete puudumisel ei
olnud võimalik teha Bt10 täielikku riskianalüüsi Euroopa
Parlamendi ja nõukogu määruses (EÜ) nr 1829/2003 (2)
sätestatud standardite kohaselt, võttis komisjon 18.
aprillil 2005. aastal vastu otsuse 2005/317/EÜ erakorra-
liste meetmete kohta, mis käsitlevad turuleviimisloata
geneetiliselt muundatud organismi “Bt10” maisitoo-
detes. (3)

(3) Otsusega 2005/317/EÜ nõutakse, et Ameerika Ühendrii-
kidest pärit ja tõenäoliselt saastunud maisitoodete
(eelkõige maisigluteensööt ja loomasöödaks ette nähtud
õlleraba) saadetisi võib viia turule üksnes juhul, kui esita-
takse analüüsiaruanne, mis näitab, et tooted ei ole saas-
tunud geneetiliselt muundatud maisiga Bt10.

(4) Et tagada proportsionaalsus ja vältida kaubanduse piira-
mist suuremal määral, kui see on vajalik inimeste ja
loomade tervise ning keskkonna kaitsmiseks, sisaldab
otsus 2005/317/EÜ läbivaatamisklauslit, et hinnata, kas
erakorralised meetmed on endiselt vajalikud.

(5) Meetmed on vaadatud läbi kahel korral, 2005. aasta
oktoobris ja 2006. aasta märtsis, ning pidades nõu liik-
mesriikidega otsustas komisjon, et meetmed tuleb säili-
tada seni, kuni saadakse edasist teavet nende maisitoodete
ekspordi kohta, mis on tõenäoliselt saastunud Bt10-ga.

(6) Geneetiliselt muundatud maisi Bt10 aretanud äriühingu
Syngenta esitatud analüüsiandmete kohaselt näitavad
testid, mis on tehtud USAs Euroopa Komisjoni Teadus-
uuringute Ühiskeskuse kinnitatud ja Ameerika Ühendrii-
kide põllumajandusministeeriumi kontrollitud testimee-
todi kohaselt, et 2005. aasta novembri algusest saadik
ei ole ühegi proovi puhul olnud Bt10 suhtes test posi-
tiivne. Avastamismeetodi asjakohasust on täiendavalt
kontrollinud ja hiljuti kinnitanud Euroopa Komisjoni
Teadusuuringute Ühiskeskus.

(7) Teabe kohaselt, mille Ameerika Ühendriikide ametiasu-
tused esitasid hiljuti komisjonile, on Syngenta võtnud
koostöös Ameerika Ühendriikide põllumajandusministee-
riumiga hulga meetmeid tagamaks, et Bt10 ei kanduks
edasi äriühingu germoplasma kaudu ega leviks kauban-
dusliku tootmise teel.

(8) Otsuse 2005/317/EÜ jõustumisest saadik on registree-
ritud Bt10 sissetoomine ühenduse territooriumile vaid
ühel juhul: 24. mail 2005. Bt10-ga saastunud maisitoo-
dete saadetis oli Ameerika Ühendriikidest läinud teele
enne, kui testimise analüüsitulemused olid saanud kätte-
saadavaks, ja importija teatas asjaolust enne laeva saabu-
mist Iirimaale. Seega hoiti ära saastunud toodete turule-
viimine.
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(9) Peale selle konkreetse juhtumi ei ole liikmesriigid
teatanud, et Bt10 oleks leitud riiklike pädevate asutuste
tehtud kontrolli tulemusel.

(10) Kõnealuse teabe põhjal võib teha järelduse, et kohustus-
likku sertifitseerimist ei ole enam vaja nõuda. Seetõttu on
asjakohane tunnistada otsus 2005/317/EÜ kehtetuks.

(11) Siiski on asjakohane, et liikmesriigid jätkavad järelevalvet
veel kuue kuu jooksul nõuetekohasel tasemel pistelise
kontrolli alusel, et selgitada, kas Bt10-ga saastunud maisi-
tooteid on veel turul. Positiivsetest (ebasoodsatest) tule-
mustest tuleb kiiresti teatada toidu- ja söödaalase kiir-
hoiatussüsteemi kaudu, mispuhul komisjon hindab, kas
on vaja edasisi meetmeid.

(12) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Otsus 2005/317/EÜ tunnistatakse kehtetuks.

Artikkel 2

Järgneva kuue kuu jooksul peavad liikmesriigid tagama asjako-
hasel tasemel pistelise kontrolli, et teha kindlaks geneetiliselt
muundatud maisi Bt10 puudumine järgmistes Ameerika Ühend-
riikidest pärit toodetes:

— CN-koodi 2309 90 20 alla kuuluvat geneetiliselt muundatud
maisi sisaldav või sellest toodetud maisigluteensööt,

— CN-koodi 2303 30 00 alla kuuluvat geneetiliselt muundatud
maisi sisaldav või sellest toodetud õlleraba.

Positiivsetest (ebasoodsatest) tulemustest tuleb kiiresti teatada
toidu- ja söödaalase kiirhoiatussüsteemi kaudu.

Artikkel 3

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 7. märts 2007

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Markos KYPRIANOU
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